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GY Grey Grau Gris Gris Grigio Cinzento Grijs  Grå
LB Light blue Hellblau Azul claro Bleu clair Blu chiaro Azul-claro Lichtblauw  Lyseblå
LG Light green Hellgrün Verde claro Vert clair Verde chiaro Verde-claro Lichtgroen  Lysegrøn
N Natural colour Naturfarbe Color natural Nature Colori naturali Cores naturais Naturel Naturfarvet
O Orange Orange Naranja Orange Arancione Laranja Oranje Orange
P Pink Rosa Rosa Rose Rosa Rosa  Rosé Rosa
R Red Rot Rojo Rouge Rosso Vermelho Rood  Rød
PU Purple Purpur  Púrpura Pourpre Rosso porpora  Púrpura Paars Purpur
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G  Grønn  Grön  Vihreä  Zelená  Zöld  Zielona [�@�Q)  \�"+�.&
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 Bohrer verwenden
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 Tape up
 Mit Klebeband befestigen
 Fijar con cinta adhesiva
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 Degrease
 Entfetten
 Desengrasar

 Sgrassare
 Desengordurar
 Ontvetten
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 Avfettning
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GUTACHTERLICHE STELLUNGNAHME 
EXPERT OPINION 

Nr. 11-0957-00-01 

Prüfgegenstand:               Einbau von Tagfahrleu chten für Mazda CX-5 
Testing Object                      Mounting of daytime running lamp for Mazda CX-5 
Hersteller:                         NOLDEN CARS & CONCEPTS GmbH 
Manufacturer: 

Seite 1 von 7 

Technologiezentrum Typprüfstelle Lambsheim - Königs berger Straße 20d - D-67245 Lambsheim 

GUTACHTERLICHE STELLUNGNAHME 
EXPERT OPINION 

Nr. 11-0957-00-01 

über die Vorschriftsmäßigkeit eines Fahrzeuges beim  bestimmungsgemäßen Ein- oder Anbau  
von Teilen gemäß StVZO 
on the regularity of the vehicle for proper installation and fitting of components in accordance with the 
German Road Traffic Licensing Regulations. 

Die Betriebserlaubnis des Fahrzeugs erlischt durch den Umbau nicht, da eine Gefährdung 

von Verkehrsteilnehmern im Sinne von §19/2 StVZO nicht zu erwarten ist. 

Die Vorlage eines Prüfzeugnisses nach § 19 StVZO (z.B. Teilegutachten) sowie die Prüfung 

des Anbaus durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen oder Prüfer einer 

Technischen Prüfstelle oder einen Prüfingenieur einer amtlich anerkannten Überwachungs-

organisation ist deshalb nicht erforderlich. 
The operating licence of the vehicle will not become void due to the modification, as no danger to road 
users in the meaning of § 19/2 German Road Traffic Licensing Regulations is to be expected. 
Submitting a test certificate in accordance with § 19 German Road Traffic Licensing Regulations (e.g. 
component certificate) and testing the mount by an officially certified expert or examiner of a technical 
test centre or a test engineer of an officially cer tified test organisation is therefore not required.

 nethcuelrhafgaT nov egatnoM :elieT
Components:   Mounting of daytime running lamps 

Typbezeichnung:  NCC DRL Mazda CX-5  KD45-V5-750 
Type name:   NCC DRL Mazda CX-5  KD45-V5-750 

Hersteller:   NOLDEN CARS & CONCEPTS GmbH  
Manufacturer:   Robert-Perthel-Straße 27 

D-50739 Köln 

Mit der Beigabe dieses Prüfberichts zu dem vorgenan nten Prüfgegenstand bescheinigt der Hersteller 
die Übereinstimmung von Prüfmuster und Handelsware.
With the inclusion of this test report with the above artefact, the manufacturer certifies compliance of test sample 
and article of trade. 

0.  Hinweise für den Fahrzeughalter 
Information for vehicle owners 

Mitführen von Dokumenten: 
Diese gutachterliche Stellungnahme ist im Fahrzeug mitzuführen und zuständigen Personen auf 
Verlangen zur Kontrolle auszuhändigen. 
Carrying documents: 
This expert statement must be carried in the vehicle and handed over to persons responsible for examination at 
their request. 
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GUTACHTERLICHE STELLUNGNAHME 
EXPERT OPINION 

Nr. 11-0957-00-01 

Prüfgegenstand:               Einbau von Tagfahrleu chten für Mazda CX-5 
Testing Object                      Mounting of daytime running lamp for Mazda CX-5 
Hersteller:                         NOLDEN CARS & CONCEPTS GmbH 
Manufacturer: 

Seite 1 von 7 

Technologiezentrum Typprüfstelle Lambsheim - Königs berger Straße 20d - D-67245 Lambsheim 

GUTACHTERLICHE STELLUNGNAHME 
EXPERT OPINION 

Nr. 11-0957-00-01 

über die Vorschriftsmäßigkeit eines Fahrzeuges beim  bestimmungsgemäßen Ein- oder Anbau  
von Teilen gemäß StVZO 
on the regularity of the vehicle for proper installation and fitting of components in accordance with the 
German Road Traffic Licensing Regulations. 

Die Betriebserlaubnis des Fahrzeugs erlischt durch den Umbau nicht, da eine Gefährdung 

von Verkehrsteilnehmern im Sinne von §19/2 StVZO nicht zu erwarten ist. 

Die Vorlage eines Prüfzeugnisses nach § 19 StVZO (z.B. Teilegutachten) sowie die Prüfung 

des Anbaus durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen oder Prüfer einer 

Technischen Prüfstelle oder einen Prüfingenieur einer amtlich anerkannten Überwachungs-

organisation ist deshalb nicht erforderlich. 
The operating licence of the vehicle will not become void due to the modification, as no danger to road 
users in the meaning of § 19/2 German Road Traffic Licensing Regulations is to be expected. 
Submitting a test certificate in accordance with § 19 German Road Traffic Licensing Regulations (e.g. 
component certificate) and testing the mount by an officially certified expert or examiner of a technical 
test centre or a test engineer of an officially cer tified test organisation is therefore not required.

 nethcuelrhafgaT nov egatnoM :elieT
Components:   Mounting of daytime running lamps 

Typbezeichnung:  NCC DRL Mazda CX-5  KD45-V5-750 
Type name:   NCC DRL Mazda CX-5  KD45-V5-750 

Hersteller:   NOLDEN CARS & CONCEPTS GmbH  
Manufacturer:   Robert-Perthel-Straße 27 

D-50739 Köln 

Mit der Beigabe dieses Prüfberichts zu dem vorgenan nten Prüfgegenstand bescheinigt der Hersteller 
die Übereinstimmung von Prüfmuster und Handelsware.
With the inclusion of this test report with the above artefact, the manufacturer certifies compliance of test sample 
and article of trade. 

0.  Hinweise für den Fahrzeughalter 
Information for vehicle owners 

Mitführen von Dokumenten: 
Diese gutachterliche Stellungnahme ist im Fahrzeug mitzuführen und zuständigen Personen auf 
Verlangen zur Kontrolle auszuhändigen. 
Carrying documents: 
This expert statement must be carried in the vehicle and handed over to persons responsible for examination at 
their request. 
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    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU <>
    /DEU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


